
Глава 1. Бесталантный Лихт

— Братик Лихт не бесталантный человек!.. — раздался в замке ясный голос.

Красивую девушку, защищающую меня, зовут Эллен фон Эстарк. Любимая дочь графа Эстарка.
Хоть она и моя сестра, но у нас совершенно разное положение, так как я был рожден от другой
матери.

Моя мать из семьи фермеров, она приглянулась графу Эстарку во время поездки и тот забрал
ее к себе. Но так как у графа уже были жена и дети, моя мать стала наложницей. Над
наложницами в этой стране постоянно издевались, и моя мать не стала исключением. Над ней
издевалась не только законная жена, но и горничные.

Моей матери уже нет в этом мире, но издевательства так и не прекратились. Будучи ребенком
наложницы, я стал врагом в их глаз.

Мне даже не разрешали добавлять к своему имени “Фон”. Фон - это титул, который
аристократы в этой стране ставят между своим именем и фамилией, и являлся
доказательством благородства. Поэтому я называю себя Лихт Эстарк, а не Лихт Фон Эстарк.

К тому же даже против этого возражала жена графа и другие, говоря: “Для нас будет позором
если это грязное отродье будет называть себя Эстарк”. Но в конце концов мне все же
разрешили использовать фамилию.

Думаю, мой небольшой рассказ наглядно описывает, какое положение у меня в семье Эстарк.

Другими словами, я “мерзость” для семьи Эстарк, а мое положение в ней настолько низкое,
что даже со слугами обращаются лучше, чем со мной. Эллен как дочь законной жены, не
должна была помогать мне, но она каждый раз защищала меня.

— Братик Лихт не бесталантный!.. — продолжала она спорить со своей матерью, хозяйкой
семьи Эрстак.

— Эллен ты слишком добрая. Защищаешь даже такую бесталантную “собаку” как
эта. — саркастическим тоном произнесла ее мать Минерва.

— Еще раз повторяю, братик Лихт не бесталантен.

— Нет, он бесталантен. Как доказательство, это отродье не может использовать магию.

— Это... — услышав это Эллен замерла.



... Да, я не могу использовать магию.

— Наша семья Эстарк взращивала ведущих придворных магов на протяжении многих
поколений. Мы служим этой стране своей магией. Интересно, если он действительно ребенок
семьи Эрстак то почему не может использовать магию?

— Братик Лихт член семьи Эстарк! Он сын своего отца!

Эллен продолжала защищать меня, но сомнения относительно моего происхождения начались
еще когда я находился в утробе матери. Говаривали, что моя мать изменила графу и
забеременела на стороне раз родила такое бесталантное отродье как я. Однако, когда я
родился и на моем плече появился герб семьи Эстарк, подозрения развеялись. Этот герб есть у
каждого ребенка в семье Эстарк. Тем не менее, Минерва и другие настроены скептически.

Я не возражаю, но меня утомляет что она постоянно попрекает тем что не могу использовать
магию, используя это как предлог, чтобы порицать меня.

— Не имеет значение что это отродье сын престижной семьи Эстарк он не может использовать
магию.

— Хоть братик Лихт и не может использовать магию, но зато прекрасно владеет мечом.

— Ох, это прекрасно. Став наемником, он не умрет от голода, когда его выгонят из дома.

— Выгонят из дома?!

— Верно. Этому отродью уже 15 лет, а значит, он уже взрослый и может сам позаботиться о
себе, так что нет никакого смысла кормить его в моем доме.

— Но остальные братья все еще продолжают живить тут.

— Это естественно, потому они мои сыновья и твои братья.

— Братик Лихт тоже мой брат.

— Эллен, ты с детства защищала это отродье, но сегодня этому пришел конец. Все уже решено.
Если он не проявит свой “магический талант” к завтрашнему дню, то будет выгнан.

— Что ты имеешь в виду?

— То, что сказала. Прежде чем выгнать его, я проверю обладает ли талантом к магической



силе. Это моя последняя милость.

— ... То есть если он обладает им, то ты не станешь выгонять его?

— Верно.

— ... Поняла. — сказала Эллен, придерживая подол юбки и склонив голову. Тем самым она
попросила разрешения покинуть это место. Но так как она была не в настроении, не
дождавшись разрешения матери она стала покидать комнату.

— Братик Лихт! Идем! — Громко крикнула она и потянув меня за руку, направилась в
оружейную.
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